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Montazny navod
Montazni navod
Montageanleitung
Assembly instructions
nstrukcja montazu
nstructiuni de montaj
struzioni di montaggio
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l'ava strana: 1 ks
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Prava strana: 1 ks
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Ram dveri: 1 ks

——

Zadna doska: 1ks

S

Vrchna doska: 1 ks

Stredna
doska: 1 ks

Veéiakom

Lavé (kratka) 2 ks
Pravéa (dlha) 2 ks

Horna priecna
doska (mald): 1 ks

Spodna doska: 1ks

&

Samorezné skrutky
(5x10): 16 ks

Kl'ace: 4 sety

Spodna priecna
doska (velka): 1 ks
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Priskrutkuijte I'avi stranu a zadnu
dosku samoreznymi skrutkami (5x10)
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Pravu stranu priskrutkuijte k zadnej doske
rovnakym spdsobom ako v prvom kroku

Upevnite zarubnu dveri
do oboch bocénych dosiek
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Nainstalujte
spodnt dosku a potom rovnakym spdsobom
nainstalujte spodnu deliacu dosku

Nainstalujte
strednu dosku a potom nainstalujte
hom deliacu dosku podl‘a vykresu.

Nainstalujte homu dosku a potom nastavte homu
adolnt deliacu dosku, kym dobre nezapadaju.
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Nainstalujte zavesnu
ty¢ tak ako je oznacené.
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Po instalacii upravte kazdu cast, aby dobre sedela.
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Leva strana: 1 ks

/
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Prava strana: 1 ks
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Ram dveri: 1 ks

——

Zadni deska: 1ks

S

Vrchni deska: 1 ks

Stredova
deska: 1 ks

Vééékov%

Leva (kratka): 2 ks
Prava (dlouhd): 2 ks

‘
Horni pricna
deska (mald): 1 ks

Spodni deska: 1ks

&

Samorezné Srouby
(5x10): 16 ks

Klice: 4 sady

Spodni pfi¢na
deska (velka): 1 ks
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PriSroubujte levou stranu a zadni desku
samoreznymi Srouby (5x10).
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Pravou stranu piiSroubuite k zadni desce
stejnym zplsobem jako v prvnim kroku.

Upevnéte zaruben dvefi
do obou bocnich desek.
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Nainstalujte spodni \
desku a poté stejnym zplsobem
nainstalujte spodni délici desku.

Nainstalujte
stredovou desku a poté podle vykresu
nainstalujte horni délici desku.

Nainstalujte homi desku a poté nastavte homia
dolni délici desku tak, aby dobre zapadly.
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Nainstalujte
vésakovou ty¢ podle oznaceni.
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Po instalaci upravte kazdou cast tak, aby dobfe sedéla.
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Linke Seite: 1 Stk.
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Rechte Seite: 1Stk. | Tlirrahmen: 1 Stk.
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Riickwand: 1 Stk.

Mittlere

S

Obere Platte: 1 Stk.
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Platte: 1 Stk.

Kleiderstange:

N

Links (kurz): 2 Stk.
Rechts (lang): 2 Stk.

Obere Querplatte
(klein): 1 Stk.

Bodenplatte: 1 Stk.

&

Selbstschneidende
Schrauben (5x10): 16 Stk.| Schlissel: 4 Sets

Cp
Untere Querplatte
(groB): 1 Stk. !
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Schrauben || :L
Sie die linke ~
Seite und V T
die Riickwand mit selbstschneidenden
Schrauben (5x10) zusammen.
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Befestigen
Sie die rechte Seite auf die gleiche Weise
wie im ersten Schritt an der Riickwand.
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Befestigen
Sie den Tirrahmen an beiden
Seitenplatten.

Montieren Sie
die Bodenplatte und danach auf die
gleiche Weise die untere Trennplatte.

Montieren Sie \
die mittlere Platte und danach gemaB der

Zeichnung die obere Trennplatte.

Montieren Sie die &
obere Platte und
richten Sie anschlieBend die obere und untere
Trennplatte so aus, dass sie gut sitzen.
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Montieren
Sie die Kleiderstange wie markiert.
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Passen Sie nach der Montage alle Teile so an, dass sie gut sitzen.
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Left side: 1 pc
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Right side: 1 pc

|

-r//-
A

£

Door frame: 1 pc
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Top plate: 1 pc

\/,

Middle
plate: 1 pc

N

Hanging rod:
Left (short): 2 pc
Right (long): 2 pc

Upper division
plate (small): 1 pc

Back plate: 1pc

Bottom plate: 1 pc

&

Self-tapping screw
(5x10): 16 pcs

Key: 4 sets

G
Lower division
plate (big): 1 pc !
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Bolt the left side and back plate
with self-tapping screws (5x10).
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Bolt the right side with back plate in
the ssame way as the first step.
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Fix the door frame
onto both of the side plates.

Install the
bottom plate, then install the lower
division plate in the same way.

Install the

middle plate, then install the upper
division plate as the drawing.

Install the
top plate, then adjust the upper and |
ower division plate till fit well.
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Install the hanging rod as the sign.
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Adjust each part till fit well after installation.
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[ \ ” wieszania ubran: &
' Ptyta / Lewy (krotki): 2 szt. ptyta poprzeczna
e NN \r\' Gorna ptyta: 1 szt. Srodkowa: 1szt. ~ Prawy (dtugi): 2 szt. (mata): 1 szt. |
[ |
. rety samogwintujace
Lewa strona: 1 szt. | Prawastrona: 1szt. | Rama drzwi: 1 szt. | Tylna ptyta: 1szt. Dolna ptyta: 1szt. (5x10): 16 szt. Klucze: 4 zestawy
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Przykreé Przykreé L .
lewg strone i tylng ptyte za pomocg | prawg strone do tylnej ptyty w taki | Przymocuj oscieznice drzwi do
wkretéw samogwintujacych (5x10). | sam sposéb jak w pierwszym kroku. | obu bocznych ptyt.
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) g Zamontuj g’fayTg g:ggjkowq goma phyte, a
dolng ptyte, a nastgpnie w ten sam a nastepnie zgodnie z rysunkiem nastepnie wyreguluj gémai dolng ptyte
® sposob zamontuj dolng ptyte dzielaca. | zamontuj gérna ptyte dzielaca. dzielaca, az bedg dobrze dopasowane.
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PL Zamontuj
drazek zgodnie z oznaczeniem. Po montazu wyreguluj kazda czes¢, aby dobrze pasowata.
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Bara pentru
| N ” | agatarea hainelor:

' Panoul / Stanga (scurtd): 2 buc.

/ NN ~=l_ 1| ][ Panoul superior: 1 buc. central: 1 buc. Dreapta (lungd): 2 buc.
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A s \ ! \ / Suruburi autofiletante transversal inferior
Partea stanga: 1 buc. | Partea dreaptd: 1buc. | Rama usii: 1 buc. Panoul din spate: 1buc. | panoul inferior: 1 buc. (’5X10): 16 buc. Chei: 4 seturi (mare): 1 buc
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Insurubati V\
partea stanga si panoul din spate Fixati partea dreapta de panoul din Fixati tocul usii

folosind suruburi autofiletante (5x10).|spate in acelasi mod ca la primul pas. | pe ambele panouri laterale.
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Instalati panoul
superior, apoi reglati

Instalati \
Instalati panoul inferior, apoi instalati in| panoul central, apoi instalati panoul panourile despartitoare superioare i
acelasi mod panoul despartitor inferior. | despartitor superior conform desenului. | inferioare pané cand se potrivesc bine.
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RO Instalati bara

pentru haine conform indicatiilor. |Dupa instalare, ajustati fiecare parte astfel incat sa se potriveasca bine.
6
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- \ 7 appendiabiti: Pannello L)
' Pannello / Sinistra (corta): 2 pz trasversale ’
4 N \r\l ][ Pannello superiore: 1pz |centrale: 1 pz Destra (lunga): 2 pz superiore (piccolo): 1 pz~_|j
]
T~ ]
~ o T S \/ Viti autofilettanti PanNelO o infor
Lato sinistro: 1 pz Lato destro: 1pz Telaio della porta: 1 pz| Pannello posteriore: 1pz| pgnnello inferiore: 1 pz (5x10): 16 pz Chiavi: 4 set ’(c;a;z%t)g? 'lgr;fenor
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Avvitare il
lato sinistro e il pannello posteriore
utilizzando le viti autofilettanti (5x10).

Fissare il lato ]
destro al pannello posteriore nello
stesso modo del primo passaggio.

Fissare il telaio della porta a
entrambi i pannelli laterali.
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Installare il ‘\
pannello superior

e quindi regolare i

pannelli divisori superiore e inferiore finché
non si adattano correttamente.

Installare il
pannello centrale
e poi installare il pannello divisorio
superiore secondo il disegno.
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Installare il
pannello inferiore e successivamente
installare nello stesso modo il pannello
® divisorio inferiore.
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IT Installare la Dopo linstallazione,
barra appendiabiti come indicato. |regolare ogni parte in modo che si adatti correttamente.




	LOCKER CH 2/4 1800/600/500
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	Nainstalujte horní desku a poté nastavte horní a dolní dělicí desku tak, aby dobře zapadly.
	Panoul superior: 1 buc.
	Panoul inferior: 1 buc.
	Chei: 4 seturi
	După instalare, ajustați fiecare parte astfel încât să se potrivească bine.
	Pannello superiore: 1 pz
	Pannello inferiore: 1 pz
	Chiavi: 4 set


